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Voorwoord 

De EGTS West-Vlaanderen/Flandre-Dunkerque-Côte d’Opale (*) 
stelt u met veel plezier de openbaarvervoerkaart van West-Vlaan-
deren en Noord-Frankrijk voor. Deze kaart geeft u een overzicht 
van het spoor-, bus- en tramnet in de grensoverschrijdende 
regio en wordt bovendien vergezeld van een handig omslag-
boekje waarin heel wat praktische informatie werd opgeno-
men, zowel voor de inwoner als de bezoeker van de grensre-
gio. Dit initiatief ontstond uit twee bekommernissen. Mobiliteit 
mag enerzijds een basisvoorwaarde zijn om over de grenzen 
heen samen te werken en te leven maar anderzijds willen we 
de inwoner en de bezoeker aanmoedigen na te denken over 
zijn of haar verplaatsingsgedrag: nemen we niet te veel en te 
snel de auto en welke zijn de alternatieven voor de eigen wa-
gen? Wij wensen u veel plezier bij de (hernieuwde) ontdekking 
van de grensoverschrijdende regio per bus, tram en trein!
* De Europese Groepering voor Territoriale Samenwerking (EGTS) brengt 
sinds 2009 mensen en instanties samen in grensoverschrijdende netwer-
ken om een coherente en efficiënte grensoverschrijdende samenwerking 
tot stand te brengen. 

Préface

Le GECT West-Vlaanderen / Flandre-Dunkerque-Côte d’Opale (*) 
a le plaisir de vous présenter la carte transfrontalière des trans-
ports publics. Cette carte offre une vue d’ensemble des ré-
seaux de train, bus et tramway du territoire transfrontalier. Elle 
est accompagnée d’un fascicule d’informations destiné à la 
fois aux habitants de la région et aux touristes. Cette initiative 
répond à une double préoccupation : d’une part encourager 
la mobilité au sein de la région transfrontalière, préalable à la 
collaboration et au vivre ensemble par-delà les frontières, et, 
d’autre part, amener les habitants et visiteurs à s’interroger sur 
leurs pratiques de déplacements : n’avons-nous pas trop sou-
vent et trop facilement recours à la voiture ? Quelles sont les 
alternatives à la voiture particulière  ? Nous vous souhaitons 
beaucoup de plaisir dans la (re)découverte de la région trans-
frontalière en bus, tramway et train !
* Le Groupement Européen de Coopération territoriale (GECT) rapproche 
depuis 2009 les hommes et institutions de part et d’autre de la frontière 
pour développer une coopération transfrontalière cohérente et efficace. 
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Preface 

The EGTC West-Vlaanderen/Flandre-Dunkerque-Côte d’Opale  
(*) is pleased to present its public transport map for West Flan-
ders and Northern France. This map provides an overview of 
the train, tram and bus networks in this cross-border region. 
Moreover, it comes with an information leaflet that is aimed 
at local residents as much as tourists and visitors to the re-
gion. This initiative is meant to address two concerns: firstly to 
encourage cross-border mobility, which is a precondition for 
working and living together across national boundaries; and 
secondly to make locals and tourists question their transport 
habits: do we not resort to using cars too often and too easily? 
What are the alternatives to the private car? We hope you will 
enjoy (re)discovering this cross-border region by bus, tram and 
train!
* The European Grouping of Territorial Cooperation (EGTC) has been 
bringing people and institutions together across national boundaries 
since 2009 in order to develop a coherent and efficient cross-border co-
operation. 

Vorwort

Der EVTZ West-Vlaanderen/Flandre-Dunkerque-Côte d’Opale 
(*) präsentiert Ihnen die neue Karte des öffentlichen Personen-
nahverkehrs in Westflandern und Nordfrankreich. Sie bietet 
einen Überblick über das Eisenbahn-, Bus- und Straßenbahn-
netz in der Region diesseits und jenseits der Grenze. Das bei-
liegende Heft enthält praktische Informationen, die sowohl der 
örtlichen Bevölkerung als auch Besuchern der Grenzregion die 
Möglichkeit bieten, ihre eigene Mobilität auch ohne Autokom-
fortabel und umweltfreundlich zu gestalten: nehmen wir nicht 
zu oft und zu schnell das Auto? Welche sind die Alternativen 
für den eigenen Wagen? Wir wünschen Ihnen viel Spaß bei 
Ihrer Entdeckungsreise in Bus, Tram und Zug !
* Der europäische Verbund für territoriale Zusammenarbeit (EVTZ) bringt 
Personen und Behörden seit 2009 zusammen in grenzüberschreitenden 
Netzen, um auf diese Weise eine kohärente und effiziente grenzüber-
schreitende Zusammenarbeit zustande zu bringen. 
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légende - legenda
Legende - legend

Vente de tickets au guichet
Ticketverkoop aan het loket
Fahrkartenausgabe im Kundenzentrum
Ticket sales at the ticket office

Vente de tickets dans le bus, le tramway ou le train
Ticketverkoop op de bus, de tram of de trein
Ticket auf dem Bus, der Straßenbahn oder dem Zug
Ticket sales on the bus, tram or train

www
Vente de tickets en ligne
Ticketverkoop online
Online-Ticketverkauf
Ticket sales online

Vente de tickets dans les commerces
Ticketverkoop in de lokale handelszaken
Ticketverkauf in örtlichen Geschäften
Ticket sales in local shops

Vente de tickets aux distributeurs automatiques
Ticketverkoop in automaten
Fahrkartenautomat
Ticket sales from vending machines

SMS
Vente de ticket par SMS
Ticketverkoop per SMS
Ticketverkauf per SMS
Ticket sales by SMS

pass pass

Carte pass pass : système billettique interopérable
Kaart pass pass: interoperabel ticketsysteem
Karte pass pass: interoperabel Ticket-System
Card pass pass : interoperable ticket system

Services aux personnes à mobilité réduite (PMR)
Voorzieningen voor reizigers met beperkte mobiliteit
Einrichtungen für mobilitätseingeschränkter Fahrgäste
Facilities for passengers with reduced mobility

✆
Transport à la demande
Vraagafhankelijk vervoer
Transport auf Anfrage
Transport on request


Authorité organisatrice de transport public
Overheid
Behörde
Authority
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NMBS - SNCB 
t. +32 (0)2 528 28 28 
www.belgianrail.be

BELGIË

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✔ ✖ ✔

www.belgianrail.be

 Federale overheid - Autorité fédérale 
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SNCF
t. +33 (0)891 671 059 (0,23€/min)
www.ter-sncf.com/Regions/Nord_Pas_De_Calais/fr

FRANCE

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✖ ✔ ✖ ✔

pass pass  ✔

http://accessibilité.sncf.com

 Conseil régional Nord-Pas de Calais
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De Lijn
t. +32 (0)70 220 200
www.delijn.be
De Lijn West-Vlaanderen
Nieuwpoortsesteenweg 110, 8400 Oostende, België

VLAANDEREN

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✔ ✔ ✔

SMS
“DL” au - naar

zu - to 4884   —> ticket 60’

“DL120” au - naar
zu - to 4884   —> ticket 120’

www.delijn.be

✆ Belbus: tel.: +32 (0)59 56 52 56

 Vlaamse overheid
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TEC
t. +32 (0)65 38 88 15
www.infotec.be
Gare SNCB - Place Crombez
7500 Tournai

HAINAUT

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✔* ✔ ✔*

www.infotec.be

 Région wallonne

* à-p-d mi-2014 - vanaf half 2014 - von Mitte 2014 - from mid-2014
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Arc en Ciel
t. +33 (0)3 28 59 62 80
www.arc-en-ciel1.fr
Agence commerciale Arc en Ciel 1
5 rue du Ponceau, 59140 Dunkerque, France

NORD

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✔ ✔ ✖

pass pass  ✔

équipement progressif des cars
geleidelijke uitrusting van alle bussen
schrittweise Ausstattung aller Busse
gradual equipping all buses

 Conseil général du Nord
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Cars Pas-de-Calais

www.pasdecalais.fr/les-bus-Colvert/

PAS-DE-CALAIS

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✖ ✔ ✖ ✖ ✖

pass pass

en projet
in ontwikkeling
in Entwicklung
in development

✆

réservé aux PMR scolaires et étudiants
gereserveerd voor gehandicapte leerlingen en studenten
reserviert für mobilitätseingeschränkter Schüler und 
Studenten
reserved for disabled pupils and students

 Conseil général du Pas-de-Calais
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DUNKERQUE
DK’Bus Marine
t. +33 (0)3 28 59 00 78
www.dkbus.com
Espace DK’Bus
5 place de la gare, 59140 Dunkerque

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✖ ✔ ✖

pass pass

en projet
in ontwikkeling
in Entwicklung
in development

 ✔

✆ Handibus, Etoile, Noctibus : +33 (0)800 175 177

 Communauté urbaine de Dunkerque
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TUB
t. +33 (0)3 21 09 01 52
www.tub-berck.fr
Agence de voyage Dumont
19 rue Carnot ou P.A. de la Vicogne, 62600 Berck-sur-Mer, 
France

BERCK-SUR-MER

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✖ ✖ ✖

pass pass  ✖

 Berck-sur-Mer
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Marinéo
t. +33 (0)3 21 83 51 51
www.tcrb.fr
Espace Bus
20 place de France, 62200 Boulogne sur mer, France

BOULOGNE-SUR-MER

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✖ ✔ ✖

pass pass  ✖

 

✆
réservé aux PMR résidents : t. +33 (0)810 874 051 
(prix d’un appel local)

✆ Lignes SAD : t. +33 (0)800 507 702

 Communauté d’agglomération du Boulonnais
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Imag’in
t. +33 (0)3 21 19 72 72
www.sitac-calais-opale-bus.fr
Espace VIVABUS
68 boulevard Lafayette, 62100 Calais, France

CALAIS

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✔ ✔ ✖

pass pass  ✔

 ✔

✆ Prox’in t. +33 (0)21 19 72 72

 Syndicat intercommunal des transports de l’agglomération du 
Calaisis (SITAC)
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Casobus
t. +33 (0)800 510 232
www.bougeco.com
Point Accueil CASOBUS
3 place Foch, 62500 Saint-Omer

SAINT-OMER

Où acheter votre titre de transport ? Waar een biljet kopen ?
Wo eine Fahrkarte lösen ? Where to buy tickets ?

www

✔ ✔ ✖ ✖ ✖

pass pass

en projet
in ontwikkeling
in Entwicklung
in development

 ✔

 Communauté d’agglomération de Saint-Omer
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Vélo et transports publics
Fiets en openbaar vervoer
Fahrrad und ÖPNV
Bike and public transportation
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Vélo et transports publics

En Belgique

Les vélos sont acceptés dans le train. Il est nécessaire de 
s’acquitter d’un supplément : 5 euros par trajet, 8 euros 
pour une carte journalière. Dans chaque train, une voiture 
spécifique, indiquée par le symbole « vélo » est prévue. Le 
personnel en gare pourra vous aider à charger et déchar-
ger le vélo. Les vélos pliables sont transportés gratuitement. 
Des parkings vélos sont aménagés dans toutes les gares. 
Dans certaines gares, il est possible de louer un vélo. En 
Flandre occidentale, il s’agit des gares de Beernem, Brug-
ge, Kortrijk, Roeselare, Torhout et Waregem. Des parkings 
vélos sont prévus à proximité d’un grand nombre d’arrêts 
de bus et de tramway. Il est interdit de transporter son vélo 
dans les bus et les tramways. 
En France

Dans le Nord-Pas-de-Calais, les vélos sont autorisés sur 
l’ensemble du réseau TER (Train Express Régional) sans 
réservation et sans supplément. Sur certains trains, un pic-
togramme vélo indique la voiture dans laquelle vous pourrez 
charger votre vélo. Des parkings vélos existent à l’extérieur 
de la plupart des gares. En règle générale, les vélos ne sont 
pas acceptés dans les bus des réseaux urbains et interur-
bains, à l’exception des lignes interurbaines 501, 505, 512 et 
513 du Pas-de-Calais équipées de remorques à vélos. Par 
ailleurs, les agglomérations de Calais, Dunkerque, et Lille 
sont équipées de système de vélos en libre-service. Après 
s’être acquitté d’un abonnement journée (1EUR à Calais et 
Dunkerque et 1,40EUR à Lille - en 2013), la première de-
mi-heure d’utilisation est gratuite.
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Fiets en openbaar vervoer
In België

De reiziger kan de fiets meenemen op de trein. Hiervoor 
heeft u een ticket nodig: 5 euro voor een enkele rit, 8 euro 
voor een vrijkaart voor één dag. Op elke trein is een spe-
cifieke plaats voorzien voor de fiets, aangeduid met een 
fietssymbool op het rijtuig. De treinbegeleider zal u helpen 
bij het in- en uitladen. Plooifietsen kunnen gratis meegeno-
men worden. Aan alle stations zijn fietsstallingen voorzien. 
Bij sommige stations kan u een fiets huren. In West-Vlaan-
deren zijn dit de stations van Beernem, Brugge, Kortrijk, 
Oostende, Roeselare, Torhout en Waregem. Het meene-
men van de fiets op bus of tram is niet toegestaan. Aan een 
groot aantal tram- en bushaltes zijn fietsstallingen
voorzien.
In Frankrijk

In Nord-Pas-de-Calais zijn fietsen toegestaan op het ge-
hele TER-net (dit is het lokale en regionale spoornet), zon-
der reservatie of betaling. Op sommige treinen duidt een 
fietssymbool het rijtuig aan voor het plaatsen van de fiets. 
Bij de meeste stations zijn fietsstallingen voorzien. Over het 
algemeen zijn fietsen niet toegestaan op de bussen met uit-
zondering van de buslijnen 501, 505, 512 en 513 van de 
Pas-de-Calais waar bussen rijden die uitgerust zijn met een 
aanhangwagen voor fietsen. In de agglomeraties van Ca-
lais, Dunkerque en Lille staan fietsen ter beschikking. Na 
de aanschaf van een dagabonnement (1 EUR in Calais en 
Dunkerque en 1,40 EUR in Lille, tarief 2013), kan u het eer-
ste halfuur gratis fietsen.



21

Fahrrad und ÖPNV
In Belgien

In allen Zügen ist die Fahrradmitnahme gestattet. Dazu ver-
fügt jeder Zug über ein speziell gekennzeichnetes Fahrra-
dabteil. Die Kosten betragen in Verbindung mit einem Ein-
zelfahrschein 5 Euro, in Verbindung mit einer Tageskarte 8 
Euro. Faltfahrräder können kostenlos mitgenommen wer-
den.  Der Zugbegleiter wird Ihnen beim Ein- und Aussteigen 
behilflich sein. An allen Bahnhöfen sind Abstellmöglichkei-
ten für Fahrräder vorhanden. Fahrräder mieten können Sie 
in Westflandern an folgenden Bahnhöfen: Beernem, Brüg-
ge, Kortrijk, Ostende, Roeselare, Torhout und Waregem. In 
Bussen und in der Straßenbahn ist die Fahrradmitnahme 
nicht gestattet. Dafür bieten die meisten Haltestellen aber 
komfortable Fahrradabstellanlagen. 
In Frankreich

In Nord-Pas de Calais ist die Mitnahme von Fahrrädern 
im gesamten TER-Netz (das ist das lokale und regionale 
Schienennetz) ohne Reservierung oder Fahrschein erlaubt. 
In manchen Wagen zeigt ein Symbol eines Fahrrads, wo 
Sie Ihr Fahrrad abstellen müssen. An den meisten Bahnhö-
fen sind Parkmöglichkeiten für Fahrräder vorgesehen. Die 
Mitnahme von Fahrrädern in Bussen ist generell verboten. 
Ausnahmen bilden die Buslinien 501, 505, 512 und 513 der 
Region Pas-de-Calais, deren Busse mit einem separaten 
Anhänger für Fahrräder ausgestattet sind. In den Stadtge-
bieten von Calais, Dünkirchen und Lille stehen Fahrräder 
zur Verfügung. Nach Erwerb einer Tageskarte (1 € in Calais 
und Dünkirchen und 1,40 € in Lille, Stand 2013) können Sie 
die erste halbe Stunde kostenlos radfahren.
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Bike and public transport 

In Belgium

Travellers are allowed to take their bicycles with them on the 
train, on payment of a supplement: 5 euros for a single tick-
et and 8 euros for a day pass. Each train has a dedicated 
carriage for bikes, which is marked with a bicycle symbol. 
The train staff will help you to load and unload your bike. 
Folding bicycles are carried free of charge. Cycle parking 
facilities are provided at all railway stations. At some sta-
tions you can rent a bike. In West Flanders this is possible 
at the following stations: Beernem, Brugge (Bruges), Kortrijk 
(Courtray), Roeselare, Torhout and Waregem. Cycle parking 
is also available near many bus and tram stops. Bicycles are 
not allowed on buses or trams. 
In France

In Nord-Pas-de-Calais bicycles are allowed on the entire 
TER network (the regional railway network), without ad-
vance reservation or payment of a supplement. On certain 
trains a bicycle symbol indicates the carriage where you 
can store your bike. Cycle parking facilities can be found 
outside most train stations. As a general rule, bikes are not 
allowed on urban or interurban networks, except on the in-
terurban lines 501, 505, 512 and 513 in Pas-de-Calais that 
operate with a trailer to carry bikes. The Calais, Dunkerque 
(Dunkirk) and Lille urban areas have self-service cycle hire 
schemes. After purchasing a day pass (1 euro in Calais and 
Dunkerque and 1.40 euros in Lille – 2013 rates), the first 
half-hour is free.
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Offices de tourisme
Toeristische diensten
Fremdenverkehrämter
Tourist Offices
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Alveringem
Dienst voor toerisme
Sint-Rijkersstraat 19
8690 Alveringem
+32 (0)58 28 88 81
www.alveringem.be

Anzegem
Dienst voor toerisme
Westdorp 3
8573 Anzegem-Tiegem
+32 (0)56 68 82 50
www.anzegem.be

Ardooie
Dienst voor toerisme
Polenplein 15
8850 Ardooie
+32 (0)51 74 40 40
www.ardooie.be

Avelgem
Dienst voor toerisme
Kortijkstraat 8
8480 Avelgem
+32 (0)56 65 30 30
www.avelgem.be

Beernem
Dienst voor toerisme
Markt 1
8730 Beernem
+32 (0)50 78 86 24
www.beernem.be

Blankenberge
Dienst voor toerisme
Leopold III-plein
8370 Blankenberge
+32 (0)50 41 22 27
www.blankenberge.be

Bredene
Dienst voor toerisme
Kapelstraat 76
8450 Bredene
+32 (0)59 56 19 70
www.bredene.be

Brugge
Toerisme Brugge  In & Uit
‘t Zand 34
8000 Brugge
+32 (0)50 44 46 46
www.brugge.be/toerisme

Dadizele
Dienst voor toerisme
Plaats 6
8890 Dadizele (Moorslede)
+32 (0)56 50 91 00
www.moorslede.be

Damme
Dienst voor toerisme
Jacob van Maerlantstraat 3
8430 Damme
+32 (0)50 28 86 10
www.toerismedamme.be

De Haan - Wenduine
Dienst voor toerisme
Leopold laan 24
8420 De Haan
+32 (0)59 24 21 34
www.dehaan.be

De Panne
Dienst voor toerisme
Zeelaan 21
8660 De Panne
+32 (0)58 42 18 18
www.depanne.be

Deerlijk
Dienst voor toerisme
Harelbekestraat 27
8540 Deerlijk
+32 (0)56 69 47 39
www.deerlijk.be

Dentergem
Dienst voor toerisme
Kerkstraat 1
8720 Dentergem
+32 (0)51 63 61 03
www.dentergemonline.com

Diksmuide
Toerisme Diksmuide
Grote Markt 28
8600 Diksmuide
+32 (0)51 51 91 46
www.diksmuide.be

Gistel
Info-kantoor
AC Heyvaertlaan 18
8470 Gistel
+32 (0)59 27 02 17
www.gistel.be

Harelbeke
Dienst voor toerisme
Marktstraat 29
8530 Harelbeke
+32 (0)56 73 34 70
www.harelbeke.be

West-Vlaanderen
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Heuvelland
VVV Heuvelland
Reningelststraat 11
8956 Kemmel
+32 (0)57 45 04 55
www.heuvelland.be

Hooglede
Dienst voor toerisme
Marktplein 1
8830 Hooglede
+32 (0)51 20 30 30
www.hooglede.be

Houthulst
Dienst voor toerisme
Markt 17
8650 Houthulst
+32 (0)51 46 08 94
www.houthulst.be

Ichtegem
C.C. De Ster
Engelstraat 54
8480 Ichtegem
+32 (0)51 58 08 31
www.ichtegem.be

Ieper
Dienst voor toerisme
Grote Markt 34
8900 Ieper
+32 (0)57 23 92 20
www.ieper.be

Ingelmunster
Dienst voor toerisme
Oostrzobekestraat 4
8770 Ingelmunster
+32 (0)51 33 74 14
www.ingelmunster.be

Izegem
Dienst voor toerisme
Stadhuis
8870 Izegem
+32 (0)51 33 73 02
www.izegem.be

Jabbeke
Dienst voor toerisme
Dorpsstraat 3
8490 Jabbeke
+32 (0)50 81 01 11
www.jabbeke.be

Knokke-Heist
Dienst voor toerisme
Knokkestraat 22
8301 Heist-aan-zee
+32 (0)50 63 03 80
www.knokke-heist.info

Koekelare
Dienst voor toerisme
Sint-Maartensplein 19
8680 Koekelare
+32 (0)51 58 92 01
www.koekelare.be

Koksijde - Oostduinkerke
Dienst voor toerisme
Zeelaan 303
8670 Koksijde
+32 (0)58 51 29 10
www.koksijde.be

Kortemark
Dienst voor toerisme
Stationsstraat 68
8610 Kortemark
+32 (0)51 57 09 15
www.kortemark.be

Kortrijk
Dienst voor toerisme
Begijnhofpark
8500 Kortrijk
+32 (0)56 27 78 40
www.kortrijk.be/toerisme

Kuurne
Dienst voor toerisme
Marktplein 9
8520 Kuurne
+32 (0)56 37 27 79
www.kuurne.be

Langemark-Poelkapelle
Dienst voor toerisme
Kasteelstraat 1
8920 Langemark-Poelkapelle
+32 (0)57 49 09 41
www.langemark-poelkapelle.be

Ledegem
Dienst voor toerisme
Rollegemstraat 132
8880 Ledegem
+32 (0)56 50 91 80
www.ledegem.be

Lendelede
Dienst voor toerisme
Dorpsplein 1
8860 Lendelede
+32 (0)51 33 63 00
www.lendelede.be

Lichtervelde
Dienst voor toerisme
Marktplaats 2
8810 Lichtervelde
+32 (0)51 72 94 41
www.lichtervelde.be
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Lo-Reninge
Dienst voor toerisme
Markt 17 A, ‘Lauka’
8647 Lo-Reninge
+32 (0)58 28 91 66
www.lauka.be

Menen
Dienst voor toerisme
Rijselstraat 77
8930 Menen
+32 (0)56 53 23 63
www.menen.be/toerisme

Mesen
Dienst voor toerisme
Markt 1
8957 Mesen
+32 (0)57 44 50 41
www.mesen.be

Meulebeke
Dienst voor toerisme
Markt 1
8760 Meulebeke
+32 (0)51 48 80 80
www.meulebeke.be

Middelkerke
Dienst voor toerisme
Joseph Casselaan 1
8430 Middelkerke
+32 (0)59 30 03 68
www.middelkerke.be

Nieuwpoort
Dienst voor toerisme
Marktplein 7
8620 Nieuwpoort
+32 (0)58 22 44 44
www.nieuwpoort.be

Oostende
Toerisme Oostende vzw/In&Uit
Monacoplein 2
8400 Oostende
+32 (0)59 70 11 99
www.visitoostende.be

Oostkamp
Cultureel Centrum ‘De Valkaart’
Albrecht Rodenbachstraat 42
8020 Oostkamp
+32 (0)50 83 31 80
www.oostkamp.be

Oostrozebeke
Dienst voor toerisme
E. Brengierstraat 6
8780 Oostrozebeke
+32 (0)56 67 11 20
www.oostrozebeke.be

Oudenburg
Dienst voor toerisme
Weststraat 24
8460 Oudenburg
+32 (0)59 56 84 20
www.oudenburg.be

Pittem
Dienst voor toerisme
Markt 1
8740 Pittem
+32 (0)51 46 03 50
www.pittem.be

Poperinge
Dienst voor toerisme
Grote Markt 1
8970 Poperinge
+32 (0)57 34 66 76
www.toerismepoperinge.be

Roeselare
Infocentrum
Ooststraat 35
8800 Roeselare
+32 (0)51 26 96 00
www.roeselare.be

Ruiselede
Dienst voor toerisme
Markt 1
8755 Ruiselede
+32 (0)51 68 80 63
www.ruiselede.be

Spiere-Helkijn
Dienst voor toerisme
Oudenaardseweg 71
8587 Spiere-Helkijn
+32 (0)56 45 55 57
www.spiere-helkijn.be

Staden
Dienst voor toerisme
Marktplaats 2
8840 Staden
+32 (0)51 70 82 00
www.staden.be

Tielt
Dienst voor toerisme
Ieperstraat 42-46
8700 Tielt
+32 (0)51 40 15 80
www.tielt.be

Torhout
Dienst voor toerisme
Kasteel Ravenhof
8820 Torhout
+32 (0)50 22 07 70
www.torhout.be
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Veurne
Dienst voor toerisme
Grote Markt 29
8630 Veurne
+32 (0)58 33 55 31
www.veurne.be

Vleteren
Dienst voor toerisme
Kasteelstraat 39
8640 Vleteren
+32 (0)57 40 00 99
www.vleteren.be

Waregem
Dienst voor toerisme
Gemeenteplein 2
8790 Waregem
+32 (0)56 62 12 11
www.waregem.be

Wervik
Dienst voor toerisme
Koestraat 63
8940 Wervik
+32 (0)56 95 24 25
http://toerisme.wervik.be 

Wevelgem
Infodienst
Vanackerestraat 16
8560 Wevelgem
+32 (0)56 43 34 00
www.wevelgem.be

Wielsbeke
Dienst voor toerisme
Rijksweg 314
8710 Wielsbeke
+32 (0)56 67 32 22
www.wielsbeke.be

Wingene
Dienst voor toerisme
Oude Bruggestraat 13
8750 Wingene
+32 (0)51 65 00 62
www.wingene.be

Zedelgem
Uit in Zedelgem
Snellegemsestraat 1
8210 Zedelgem
+32 (0)50 28 86 00
www.zedelgem.be

Zonnebeke
Dienst voor toerisme
Ieperstraat 7 A
8980 Zonnebeke
+32 (0)51 77 04 41
www.zonnebeke.be

Zwevegem
Dienst voor toerisme
Otegemstraat 100
8550 Zwevegem
+32 (0)56 76 55 72
www.zwevegem.be

Westtoer
Koning Albert I-laan 120
8200 Brugge
+32(0)50.30.55.00
www.westtoer.be

Toerisme Leiestreek Streekhuis ZW-Vlaanderen
+32 (0)56 24 99 95
www.toerisme-leiestreek.be
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Aire-sur-la-Lys
O.T. d’Aire-sur-la-Lys
Le Bailliage Grand’place BP43
62921 Aire-sur-la-Lys
+33 (0)3 21 39 65 66
www.ot-airesurlalys.fr

Ambleteuse
Maison du Tourisme de la Terre 
des 2 Caps
Rue du Maréchal Foch
62164 Ambleteuse
+33 (0)3 21 82 48 00
www.terredes2caps.fr

Ardres
O.T. Ardresis - Vallée de la 
Hem
Chapelle des Carmes place 
d’Armes  
62610 Ardres
+33 (0)3 21 35 28 51
www.ardres-tourisme.fr

Arques
Maison du Tourisme d’Arques
Place Roger Salengro
62510 Arques
+33 (0)3 21 88 59 00
www.ville-arques.fr

Azincourt
O.T. d’Azincourt
24 Rue Charles VI
62310 Azincourt
+33 (0)3 21 47 27 53
www.azincourt-medieval.com

Bailleul
O.T. des Monts de Flandre
3 Grand Place 
59270 Bailleul
+33 (0)3 28 43 81 00
www.montsdeflandre.fr

Berck-sur-Mer
O.T. de Berck-sur-Mer
5 Avenue Francis Tattegrain 
BP 31
62600 Berck-sur-Mer
www.berck-tourisme.com
+33 (0)3 21 09 50 00

Bergues
O.T. de Bergues
Beffroi Place Henri Billiaert
59380 Bergues
+33 (0)3 28 66 71 06
www.bergues-tourisme.fr

Boulogne-sur-Mer 
O.T. de Boulogne-sur-Mer
Parvis de Nausicaa 
Forum Jean de Noel
62200 Boulogne-sur-Mer
+33 (0)3 21 10 88 10
www.tourisme-boulognesur-
mer.com

Bourbourg
O.T. Gravelines-les rives de 
l’Aa
Halle aux poissons, 
rue de Dunkerque
59630 Bourbourg
+33 (0)3 28 65 83 83
www.tourisme-gravelines.fr

Bray-Dunes
O.T. de Bray-Dunes
1 Place Jérôme Rubben
59123 Bray-Dunes
+33 (0)3 28 26 61 09
www.bray-dunes.fr

Calais
O.T. Intercommunal 
Calais - Côte d’Opale
12 Boulevard Clémenceau
62100 Calais
+33 (0)3 21 96 62 40
www.calais-cotedopale.com

Cappelle-la-Grande
S.I. de Cappelle-la-Grande
Mairie
59180 Cappelle-la-Grande
+33 (0)3 28 64 94 41
www.cappellelagrande.fr

Cassel
O.T. de Cassel Horizons
20 Grand’place 
59670 Cassel
+33 (0)3 28 40 52 55
www.cassel-horizons.com

Condette
S.I. de Condette
Mairie
62360 Condette
+33 (0)3 21 32 88 88
www.condette.fr

Coudekerque-Branche
O.T. de Coudekerque-Branche
Centre culturel Louis Aragon, 
Place de la République
59210 Coudekerque-Branche
+33 (0)3 28 64 60 00
www.ville-coudekerque-branche.fr

Flandre - Dunkerque - Côte d’Opale
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Desvres-Samer
O.T. de Desvres-Samer
41 Rue des Potiers
62240 Desvres-Samer
+33 (0)3 21 92 09 09
www.cc-desvressamer.fr

Dunkerque
O.T. Dunkerque - Dunes de 
Flandre
Le Beffroi Rue de L’amiral 
Ronarc’h
59140 Dunkerque
+33 (0)3 28 66 79 21
www.dunkerque-tourisme.fr

Saint-Pol-sur-Mer
S.I. de Saint-Pol-sur-Mer
Place du Chevalier de Saint Pol 
59430 Saint-Pol-sur-Mer
+33 (0)3 28 64 13 03
www.si-saintpolsurmer.fr

Equihen Plage
O.T. d’Equihen Plage
Place Albert Becard
62224 Equihen Plage
+33 (0)3 21 99 05 43
www.ville-equihen-plage.fr

Esquelbecq
O.T. Maison du Westhoek 
Vallée de l’Yser 
9 Place Alphonse Bergerot
59470 Esquelbecq
+33 (0)3 28 62 88 57
www.esquelbecq.com

Etaples-sur-Mer
O.T. d’Etaples-sur-Mer
Bvd Bigot Descelers 
62630 Etaples-sur-Mer
+33 (0)3 21 09 56 94
www.etaples-tourisme.com

Fauquembergues
O.T. du Canton de Fauquem-
bergues
28 Avenue Roland Huguet
62560 Fauquembergues
+33 (0)3 21 38 38 51
tourismecantondefauquember-
gues.over-blog.com

Fort-Mardyck
S.I. de Fort-Mardyck
Route de Fort-Mardyck
59430 Fort-Mardyck
+33 (0)3 28 21 50 39
www.tourisme-fortmardyck.com

Fruges 
O.T. Intercommunal* de Fruges
Hôtel de Ville 
62310 Fruges
+33 (0)3 21 04 02 64
www.ville-fruges.fr 

Ghyvelde
S.I. de Ghyvelde
139 Route Nationale
59254 Ghyvelde
+33 (0)3 28 58 24 55
www.ville-ghyvelde.fr

Grande-Synthe
O.T. de Grande-Synthe
4 Bis Avenue René Careme 
Résidence Cassin
59760 Grande-Synthe
+33 (0)3 28 27 84 10
www.ot-grandesynthe.fr

Gravelines
O.T. de Gravelines les Rives 
de l’Aa
11 Rue de la République
59820 Gravelines
+33 (0)3 28 51 94 00
www.tourisme-gravelines.fr

Guînes
O.T. des Trois Pays 
14 Rue Clémenceau 
62340 Guînes
+33 (0)3 21 35 73 73
www.tourisme-3pays.fr

Hazebrouck
O.T. du Pays d’Hazebrouck
Hôtel de ville
59190 Hazebrouck
+33 (0)3 28 43 44 37
www.tourisme-hazebrouck.fr

Hesdin
O.T. d’Hesdin et des 7 Vallées 
Hôtel de Ville
62140 Hesdin
+33 (0)3 21 86 19 19
www.tourisme-7vallees.com

Hondschoote
O.T. du Pays du Lin
5 Place du Général De Gaulle
59122 Hondschoote
+33 (0)3 28 62 53 00
www.otpaysdulin.fr
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Hucqueliers
O.T. du Canton d’ Hucqueliers
14 Grand’place
62650 Hucqueliers
+33 (0)3 21 81 98 14
www.ot-hucqueliers.com

Le Crotoy
O.T. Le Crotoy
1 Rue Carnot
80550 Le Crotoy
+33 (0)3 22 27 05 05
www.crotoy-baie-de-somme.
com

Le Portel
O.T. Le Portel Plage
Place Poincaré
62480 Le Portel
www.ot-leportel-plage.com
+33 (0)3 21 31 45 93

Le Touquet-Paris-Plage
O.T. du Touquet-Paris-Plage
Palais des Congrés
62520 Le Touquet-Paris-Plage
+33 (0)3 21 06 72 00
www.letouquet.com

Leffrinckoucke
O.T. de Leffrinckoucke
726 Bd Trystam 
59495 Leffrinckoucke
+33 (0)3 28 69 05 06
www.ot-leffrinckoucke.wb.st

Loon-Plage
O.T. des Rives de l’Aa - 
Loon-Plage
37 Rue Georges Pompidou
59279 Loon-Plage
+33 (0)3 28 27 39 00
www.tourisme-gravelines.fr

Marquise
O.T. de Marquise
Maison du Tourisme
62250 Marquise
+33 (0)3 21 87 98 79
www.terredes2caps.fr

Merlimont
O.T. de Merlimont
Place de la Chapelle
62155 Merlimont
+33 (0)3 21 09 63 27
www.merlimont.fr

Merville
O.T. de la Vallée de la Lys
6 Place de la Libération
59660 Merville
+33 (0)3 28 43 67 96
www.valleedelalys.fr

Montreuil-sur-Mer
O.T. de Montreuil-sur-Mer et 
ses vallées
21 Rue Carnot
62170 Montreuil-sur-Mer
+33 (0)3 21 06 72 45
www.tourisme-montreuillois.com

Neufchatel-Hardelot
O.T. Neufchatel-Hardelot Plage
476 Avenue Francois 1er
62152 Neufchatel-Hardelot
+33 (0)3 21 83 51 02
www.hardelot-tourisme.com

Rang du Fliers
O.T. de Rang du Fliers
152 Route de Merlimont
62180 Rang du Fliers
+33 (0)3 21 84 34 00
www.ot-rangdufliers.com

Saint-Omer
O.T. de la Region de 
Saint-Omer
4 Rue du Lion D’or
62500 Saint-Omer
+33 (0)3 21 98 08 51
www.tourisme-saintomer.com

Sainte-Cecile/Camiers
O.T. de Camiers-Sainte-Cécile 
Plage
Esplanade de Sainte-Cécile
62176 Sainte-Cecile/Camiers
+33 (0)3 21 84 72 18
www.camiers.fr

Samer
O.T. de Desvres-Samer
Place Foch
62830 Samer
+33 (0)3 21 87 10 42
www.cc-desvressamer.fr

Steenvoorde
O.T. du Pays des Géants
27 Bis Place Norbert Segard
59114 Steenvoorde
+33 (0)3 28 48 19 90
www.pays-des-geants.com
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Steenwerck
O.T. de la Vallée de la Lys
Grand’rue Pavillon les Iris 
59181 Steenwerck
+33 (0)3 28 44 20 04
www.valleedelalys.fr

Stella-Plage
O.T. de Cucq Trépied 
Stella-Plage
1397 Place Jean Sapin
62780 Stella-Plage
+33 (0)3 21 09 04 32
www.stella-plage.com

Volckerinckove
O.T. du Coin de l’Yser
13 Rue de l’ancienne Gare
59470 Volckerinckove
+33 (0)3 28 62 07 73
www.otducoindelyser.fr

Watten
O.T. de Watten Maison des 
Archers de Watten
12 Rue de Dunkerque
59143 Watten
+33 (0)3 21 88 27 78
www.watten.fr

Wimereux
O.T. de Wimereux
Quai Alfred Giard
62930 Wimereux
+33 (0)3 21 83 27 17
www.wimereux-tourisme.com

Wissant
O.T. de Wissant
Place de la Mairie
62179 Wissant
+33 (0)3 21 824 800
www.terredes2caps.fr

Wormhout
O.T. Wormhout
60 Place du Général De Gaulle
59470 Wormhout
+33 (0)3 28 62 81 23
www.wormhout-tourisme.fr

Comite Départemental du Tourisme du Nord
www.tourisme-nord.fr

Comite Départemental du Tourisme du Pas-de-Calais
www.pas-de-calais.com

Comite Régional du Tourisme
www.tourisme-nordpasdecalais.fr

Espace Naturel Régional
www.enrx.fr

O.T. : Office de Tourisme
S.I. : Syndicat d’Initiative
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